PBX-1220




QFX WARNING/ADVERTENCIA/ATTENTION

THANK YOU FOR PURCHASING OUR SPEAKER. PLEASE READ THE MANUAL
CAREFULLY BEFORE OPERATING.

IMPORTANT SAFETY MEASURES

Before using this machine, please read all the safety and oper-ating instructions.
Please adhere to all the instructions herein, and save this information in a safe place
for future use.

1. Please ensure the power cord for this unit is out of the path of foot traffic. Do not
place heavy objects on the power cord as it will cause damage to the cord. Always
firmly grasp the plug and pull the plug from the power supply, never yank the cable in
order to pull out the plug. Avoid the use of an extension cable.

2. Ventilation: This unit should be placed in a well ventilated space where it has no less
than 10cm ventilation space on either side of it. Do not cover the unit with a cloth or
blanket. Do not put it on a bed, sofa, or carpet as this will stifle the ventilation of the
unit.

3. Casing Dismantling: DO NOT dismantle the casing. There are no usable parts inside
the unit. Make use of a service center in order to have your unit repaired.

4. Should the unit emit any smell or smoke, immediately turn off the power supply.
Take the unit to the service center from which you bought it for repairs.

GRACIAS POR COMPRAR NUESTRO ALTAVOZ. LEA EL MANUAL CUIDADOSA-
MENTE ANTES DE OPERAR.

MEDIDAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD

Antes de utilizar esta maquina, lea todas las instrucciones de seguridad y funciona-
miento. Siga todas las instrucciones en este documento y guarde esta informacion en
un lugar seguro para su uso futuro.

1. Asegurese de que el cable de alimentacion de esta unidad esté fuera del camino del
tréfico peatonal. No coloque objetos pesados sobre el cable de alimentacién, ya que
podria dafarlo. Sujete siempre firmemente el enchufe y desenchufelo de la fuente

de alimentacién, nunca tire del cable para extraerlo. Evite el uso de un cable de
extension.

2. Ventilacién: esta unidad debe colocarse en un espacio bien ventilado donde no
tenga menos de 10 cm de espacio de ventilacion a cada lado. No cubra la unidad con
un pafo o una manta. No lo coloque sobre una cama, sofa o alfombra, ya que esto
sofocara la ventilacion de la unidad.

3. Desmontaje de la carcasa: NO desmonte la carcasa. No hay partes utilizables
dentro de la unidad. Utilice un centro de servicio para reparar su unidad.

4. Si la unidad emite algtn olor o humo, apague inmediatamente la fuente de
alimentacién. Lleve la unidad al centro de servicio donde la compré para repararla.




QFX WARNING/ADVERTENCIA/ATTENTION

MERCI D'AVOIR ACHETE NOTRE HAUT-PARLEUR. VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT
LE MANUEL AVANT D'UTILISER.

MESURES DE SECURITE IMPORTANTES
Avant d'utiliser cette machine, veuillez lire toutes les instructions de sécurité et d'utili-

sation. Veuillez respecter toutes les instructions ci-dessous et conserver ces informa-
tions dans un endroit slr pour une utilisation future.

1. Veuillez vous assurer que le cordon d'alimentation de cet appareil est a I'écart de la
circulation piétonne. Ne placez pas d'objets lourds sur le cordon d'alimentation car
cela pourrait I'endommager. Saisissez toujours fermement la fiche et retirez-la de
I'alimentation électrique, ne tirez jamais sur le cable pour retirer la fiche. Evitez d'utilis-
er une rallonge.

2. Ventilation: Cet appareil doit étre placé dans un espace bien ventilé ou il n'a pas
moins de 10 cm d'espace de ventilation de chaque c6té. Ne couvrez pas |'appareil
avec un chiffon ou une couverture. Ne le placez pas sur un lit, un canapé ou un tapis
car cela étoufferait la ventilation de I'appareil.

3. Démontage du boitier: NE PAS démonter le boitier. Il n'y a aucune piece utilisable a
I'intérieur de I'unité. Faites appel a un centre de service pour faire réparer votre appar-
eil.

4. Si l'unité émet une odeur ou de la fumée, coupez immédiatement |'alimentation
électrique. Apportez I'appareil au centre de service aupres duquel vous I'avez acheté
pour réparation.




QFX PBX-1220 FEATURES

FEATURES

® Bluetooth & TWS function

e Plays Mp3 files stored in SD card/USB drive/external audio device.
e FM radio, remote control

e Guitar/Microphone input

e 5 Band graphic equalizer

o Built-in 12V/7A rechargeable battery

e Microphone priority on/off switch

e Super dynamic sound speaker

CONNECTING

1. This set applies to AC 110V-240V, 50/60Hz

2. AC power: battery can be charged when connected to AC power. Red lighton
battery is charging, it will change to green once battery complete charge.

3. Internal battery will be charged even device switch off when plugged in to AC power
4. Speaker battery can be charged using 12V external car battery as well (connect
cable not included) by "DC 12V input". Please make sure "+" and "-" in right
connection.

5. Adjust function keys to your personal audio preference.

BLUETOOTH INSTRUCTION

Change the mode into"BLUE", the bluetooth sign light twinkles, and speaker will give
an alarm. Ensure you enable the Bluetooth function on your Bluetooth device. Sear
for Bluetooth connection until you find device model and pair.

TWS CONNECTION

In Bluetooth mode, press the TWS button and hold it down for three seconds, the
primary speaker will sound an alarm and the screen will show “BTST”. The secondary
speaker switch to Bluetooth mode will automatically connect to the primary speaker
and the screen will show “BT”.

CARACTERISTICAS

® Bluetooth y funcion TWS

e Reproduce archivos Mp3 almacenados en la tarjeta SD / unidad USB /
dispositivo de audio externo.

e radio FM, control remoto

e Entrada de guitarra / micréfono

e ecualizador gréafico de 5 bandas

e Bateria recargable incorporada de 12V / 7A

e Interruptor de encendido / apagado de prioridad de micréfono

e altavoz de sonido sUper dinamico

CONECTANDO

1. Este conjunto se aplica a CA 110V-240V, 50 / 60Hz

2. Alimentacién de CA: la bateria se puede cargar cuando se conecta a la alimentacion
de CA. La luz roja de la bateria se esta cargando, cambiara a verde una vez que la
bateria se haya cargado por completo.

3. La bateria interna se cargara incluso si el dispositivo se apaga cuando esta enchu-
fado a la alimentacion de CA

4. La bateria del altavoz también se puede cargar con una bateria externa de
automévil de 12 V (cable de conexion no incluido) mediante "entrada de CC de 12 V".
Asegurese de que "+"y "-" en la derecha conexion.
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5. Ajuste las teclas de funcion a su preferencia de audio personal.

INSTRUCCION BLUETOOTH

Cambie el modo a "AZUL", la luz de la sefal del bluetooth parpadea vy el altavoz
emitird una alarma. Asegurese de habilitar la funcién Bluetooth en su dispositivo
Bluetooth. Busque la conexion Bluetooth hasta que encuentre el modelo y el par del
dispositivo.

CONEXION TWS

En el modo Bluetooth, presione el boton TWS y manténgalo presionado durante tres
segundos, el altavoz principal hara sonar una alarmay la pantalla mostrara "BTST". El
interruptor del altavoz secundario al modo Bluetooth se conectara automaticamente al
altavoz principal y la pantalla mostrara "BT".

TRAITS

e Fonction Bluetooth et TWS

e Lit les fichiers MP3 stockés sur la carte SD / clé USB / périphérique audio externe.
e Radio FM, télécommande

e Entrée guitare / microphone

e Egaliseur graphique 5 bandes

e Batterie rechargeable intégrée 12V / 7A

e Interrupteur marche / arrét prioritaire du microphone

® Haut-parleur super dynamique

DE LIAISON

1. Cet ensemble s'applique a AC 110V-240V, 50 / 60Hz

2. Alimentation CA: la batterie peut étre chargée lorsqu'elle est connectée a I'alimenta-
tion CA. La lumiére rouge sur la batterie est en charge, elle passera au vert une fois la
batterie compléetement chargée.

3. La batterie interne sera chargée méme si I'appareil s'éteint lorsqu'il est branché sur
le secteur

4. La batterie du haut-parleur peut également étre chargée a I'aide d'une batterie de
voiture externe de 12 V (cable de connexion non inclus) par «entrée CC 12 V». Veuillez
vous assurer que "+" et "-" a droite connexion.

5. Réglez les touches de fonction selon vos préférences audio personnelles.

INSTRUCTION BLUETOOTH

Changez le mode en "BLEU", le voyant bluetooth scintille et le haut-parleur donnera
une alarme. Assurez-vous d'activer la fonction Bluetooth sur votre appareil Bluetooth.
Recherchez la connexion Bluetooth jusqu'a ce que vous trouviez le modéle et la paire
d'appareil.

CONNEXION TWS

En mode Bluetooth, appuyez sur le bouton TWS et maintenez-le enfoncé pendant trois
secondes, le haut-parleur principal sonnera une alarme et I'écran affichera «BTST». Le
commutateur du haut-parleur secondaire en mode Bluetooth se connectera automa-
tiquement au haut-parleur principal et I'écran affichera «BT».




QFX PBX-1220 BATTERY & CHARGING

BATTERY & CHARGING

1. The units takes approximately 8 hours to fully charge. It will automatically begin
charging once the power cord is connected.

2. If the battery power is low may caused sound distortion or stop play, pls charging
the battery ontime.

3. To maximize the battery's lifespan, please charging the battery immediately. When
the unit is not used for prolonged periods of time,the battery will gradually lose its
power. It is recommended to fully charge the battery at least every 30days.

4. To saving battery, please power off once stop using.

BATERIA CARGANDO

1. Las unidades tardan aproximadamente 8 horas en cargarse por completo.
Comenzara a cargarse automaticamente una vez que el cable de alimentacion

esté conectado.

2. Si la energia de la bateria es baja puede causar distorsién del sonido o detener la
reproduccion, por favor cargue la bateria a tiempo.

3. Para maximizar la vida util de la bateria, cargue la bateria inmediatamente. Cuando
la unidad no se utiliza durante periodos prolongados, la bateria perdera energia
gradualmente. Se recomienda cargar completamente la bateria al menos cada 30 dias.
4. Para ahorrar bateria, apaguelo una vez que deje de usarlo.

BATTERIE EN CHARGE

1. Les unités prennent environ 8 heures pour se recharger compléetement. Il com-
mencera automatiquement a charger une fois le cordon d'alimentation connecté.

2. Si la batterie est faible, cela peut provoquer une distorsion du son ou arréter la
lecture, veuillez charger la batterie a I'heure.

3. Pour maximiser la durée de vie de la batterie, veuillez charger la batterie immédiate-
ment. Lorsque |'appareil n'est pas utilisé pendant des périodes prolongées, la batterie
perdra progressivement sa puissance. |l est recommandé de charger complétement la
batterie au moins tous les 30 jours.

4. Pour économiser la batterie, veuillez éteindre une fois cesser d'utiliser.

REMOTE CONTROL

O standoy O colocarse © Etre prét

USB/SD/LINE/BLUE @) USB/SD / LINE / BLUE USB /8D / LINE / BLUE
(Audio Input) (entrada de audio) (entrée audio)

G Prev/FM CH & Anterior / FM CH G Préc/ FM CH

C Play/Pause/FM Tuner @ Reproducir / Pausa / CD Play / Pause / Tuner FM

Sintonizador FM

€ Next/FM CH+ G siguiente / FM CH + G suivant / FM CH +

© Repeat © Repetir © Reépéter

Stop Detener Arrétez

Aumento de volumen

Volume Increase Augmentation du volume

Volume Decrease Disminucion de volumen Diminution du volume
© Mute © Mudo © Muet
Equalizer Igualada Egaliseur

O Number @@ Nimero D Nombre




PBX-1220 CONTROL PANEL

FM ANTENNA

\NLIME

200Hz 500Hz  1KHz S5KHz __12KHz

MIC.
TREBLE

MIC.

VOLUME ™ DC 12V INPUT
Low - *

FULL

VOLUME ™ CHARGE

GUITAR

MIC. PRI WARNING

7O REDUGE RISK OF FIRE OR ELECTRIC
SHOCK DO NOT EXPOSE THIS
APPLIANGE TO RAIN OR MOISTURE

n AUTION

RISKOF ELECTRIC $HOCK

QFX v pi-1220

= Connect 2 PBX-1220 Bluetooth® speakers using True
Wireless Stereo (TWS) technology for stereo audio
=)  experience.Only works with PBX-1220 with the TWS logo.
EASY LINK
BAFLE ACTIVOWALTAVOZ ACUSTICO] CO
RADIG Fi ¥ REFODUCTO D (US8.1H)

MARCA: GFX
uoDEL0 e
0.2

GUITAR IN

220
/50Hz 37W
GATERIA REGARGABLE 12 Ve

FCCID:2A6Y4-PBX-1212A
Made in China

OFF 0
POWER INPUT
LED LIGHT (AC 110 - 240V)
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PBX-1220 CONTROL PANEL

CONTROL PANEL

. POWER ON/OFF SWITCH

. LED LIGHT ON/OFF SWITCH

. POWER INPUT

. VOLUME: MASTER VOLUME ADJUST

. BASS: BASS ADJUST

MIC. ECHO: ECHO ADJUST

. MIC BASS: MICROPHONE BASS
VOLUME ADJUST

8. MIC TREBLE: MICROPHONE TREBLE

VOLUME ADJUST

9. MIC VOL.: MICROPHONE VOLUME ADJUST

10. GUITAR VOL.: GUITAR VOLUME ADJUST

11. MIC PRI.: MICROPHONE PRIORITY
ON/OFF SWITCH

12. GUITAR IN: GUITAR INPUT

NO A WN S

13. MIC IN: MICROPHONE INPUT

14. FM ANTENNA

15. USB PANEL FUNCTION:

MODE: MODE SELECT

REC: RECORD: INSERT THE USB MEMORY/SD

CARD AND PRESS THIS BUTTON

TO START RECORDING. PRESSING THE

BUTTON AGAIN TO STOP. REP: REPEAT

»I PLAY/PAUSE; FM STATION AUTO SEARCHING
TWS: ON/OFF SWITCH(PRESS AND HOLD)

¢ PREVIOUS

» NEXT

16. EQUALIZER

17. 12V EXTERNAL INPUT

18. AUX INPUT

1. INTERRUPTOR DE ENCENDIDO / APAGADO
2. INTERRUPTOR DE ENCENDIDO /
APAGADO DE LUZ LED

3. ENTRADA DE ENERGIA

4. VOLUMEN: AJUSTE DE VOLUMEN MAESTRO

5. BAJO: AJUSTE BAJO

6. MIC. ECHO: AJUSTE DE ECHO

7. MIC BASS: AJUSTE DE VOLUMEN DE
MICROPHONE BASS

8. MIC TREBLE: MICROPHONE TREBLE

VOLUME ADJUST

9. MIC VOL .: AJUSTE DEL VOLUMEN DEL
MICROFONO

10. VOLUMEN DE LA GUITARRA: AJUSTE DEL VOLUMEN

DE LA GUITARRA

11. MIC PRI .: INTERRUPTOR DE ENCENDIDO /
APAGADO DE PRIORIDAD DE MICROFONO

12. GUITAR IN: ENTRADA DE GUITARRA

13. MIC IN: ENTRADA DE MICROFONO

14. ANTENA FM

15. FUNCION DE PANEL USB:

MODO: SELECCIONAR MODO

REC: GRABAR: INSERTE LA MEMORIA USB,/ TARJETA
SD Y PRESIONE ESTE BOTON PARA
COMENZAR A GRABAR. PRESIONANDO
EL BOTON DE NUEVO PARA PARAR.
REP: REPETIR .

> REPRODUCIR PAUSAR; BUSQUEDA AUTOMATICA

DE ESTACIONES DE FM TWS: INTERRUPTOR DE

ENCENDIDO / APAGADO (PULSAR Y MANTENER)

ANTERIOR

SIGUIENTE

EQUALIZER
12V EXTERNAL INPUT
AUX INPUT

L]
<]

16.
17.
18.

. INTERRUPTEUR MARCHE / ARRET

. INTERRUPTEUR MARCHE / ARRET DE
LA LUMIERE A LED

. ENTREE D'ALIMENTATION

VOLUME: REGLAGE DU VOLUME MAITRE

. BASS: BASS ADJUST

MIC. ECHO: ECHO ADJUST

. MIC BASS: REGLAGE DU VOLUME DES

BASSES DU MICROPHONE

. MIC TREBLE: MICROPHONE TREBLE

VOLUME ADJUST

9. MIC VOL.: MICROPHONE VOLUME ADJUST

10. GUITAR VOL.: GUITAR VOLUME ADJUST

11. MIC PRI .: INTERRUPTEUR MARCHE / ARRET
PRIORITAIRE DU MICROPHONE

12. GUITAR IN: ENTREE GUITARE

N —

© NOOA®

13. MIC IN: ENTREE MICROPHONE
14. ANTENNE FM
15. FONCTION DU PANNEAU USB:
MODE: MODE SELECT
REC: RECORD: INSERER LA CARTE MEMOIRE USB /
SD ET APPUYER SUR CE
BOUTON POUR COMMENCER N
L'ENREGISTREMENT. EN APPUYANT A
NOUVEAU SUR LE BOUTON POUR
ARRETER. REP: REPEAT
M JOUER PAUSE; RECHERCHE AUTOMATIQUE DE
LA STATION FM TWS: INTERRUPTEUR MARCHE /
ARRET (APPUYER ET MAINTENIR)
4« PRECEDENT
» SUIVANT

16. EGALISEUR
17. ENTREE EXTERNE 12V
18. AUX INPUT




QFX PBX-1220 TWS

TRUE WIRELESS STEREO

&S

:‘conuicrz- CONECTAR ) - RELIER 2 ‘

PAIR 2 PBX-1220

STEP 'I Push the Mode Button on both speakers until

speakers are in Bluetooth Mode. Screen will
display the word “Blue”
PASU 1 Presione el botén de modo en ambos

£ altavoces hasta los altavoces estan en
ETAPE 1 MODE Bluetooth Modo. La pantalla mostrara
la palabra "Blue"
Appuyez sur le bouton Mode sur les deux haut-
parleurs jusqu'a ce gue les haut-parleurs soient en
) mode Bluetooth. L'écran affichera le mot «Blue»

STEP 2 PASO 2 ETAPE 2 . STEOIIJ 3 ITASU 3B|ETtAIt’hE g
. ny”our ewpe, urn your E UEetootn sei Ing”S
€ L € .. O Jormiimme ool

When both speakers are in Bluetooth from your phone via Bluetooth!
?3?3%’9‘3:%%%2”905"\5%fﬂgaw%é’é‘ébﬁm En su dispositivo, active la configuracion
time you put both speakers in Biuetooth [} de Bluetooth, luego seleccionara "QFX
modeé at fﬁe same time, speakers wil PBX-1220". Disfruta TWS (True Wireless

connect automatically. ) Stereo) sonido desde su teléfono a través
gluando ﬁmbos altavoces estén en modo [ de Bluetooth!
prgg%)r?édopﬁg%eny[\rpvasn}ﬂgﬁte 3 Sur votre appareil, activez vos paramétres
segundos. Oiras un b|{3. La proxima vez Bluetooth, vous sélectionnerez ensuite

Lie pongas g&nbcis al avocesen | «QFX PBX-1220. Profitez de TWS

uetooth modo al mismo tiempo, los i
altavoces se conectaran autom%(t)icamente (True Wirsless Stereo) son de votre

) téléphone via Bluetooth!

IB?rsg[qqu rl]es deux encelnt{as sor][t en nlwode p N
uetooth, appuyez sur et maintenez le —

bo%Jtog TWSD %_e%dl_a;t 3 s?]cond]gs,. Vous d
entendrez un bip. rochaine fois que
Vous mettrez IesE) deu>|? haut—paﬂeursqen BLUETOOTH @
Bluetooth en méme temps, les haut-
parleurs connecteront automatiquement. Qs ge2uiceniccted




€10

\WARRANTY

G

S~

LIMITED PRODUCT WARRANTY POLICY

Before returning your Product for service under this Warranty, please (i) read the instruction manual carefully and visit our website at www.qfxusa.com for
Product updates and extended support documentation (e.g., Common Troubleshooting Guides); (ii) if you are still having trouble with your Product, please
contact the QFX Customer Support Department.

Subject to the terms and conditions herein, QFX, Inc. (herein after called “QFX”) warrants to the original purchaser of the Product
("Customer”) that for the applicable Warranty Period listed below, the Product will be free from defects in material or workmanship under normal,
non-commercial use ("Defects”).

Warranty Period encompasses, as listed below, separate “Coverage Periods” for Parts and Labor, each Coverage Period to begin from the original date of
Customer purchase. If Customer returns a defective Product (or any component thereof) during the applicable Warranty Period, QFX will, at its option, during
the specified Coverage Periods for Parts and Labor (as applicable either: (i) repair the Product (or, as applicable, any component thereof) or (ii) replace the
Product (or, as applicable, any component thereof) with a new or refurbished Product (or, as applicable, any component thereof), in either case free of
charge to Customer for Parts and/or Labor (as applicable) during the specified Coverage Period only, and excluding applicable shipping charges (noted
below), for which the Customer is responsible. The foregoing states the Customer’s exclusive remedy and QFX sole liability for breach of the limited warranty
contained herein.

This warranty covers only normal use. This warranty is not transferable. QFX is not responsible for warranty replacement should the QFX label or logo be
removed or should the product fail to be properly maintained or fail to function properly as a result of misuse, abuse, immersion in liquids, improper
installation, improper shipping, damage caused by disasters such as fire, flood, or service other than by QFX. In addition, this warranty excludes any Product
(o, as applicable, any component thereof) that has been subject to or Defects resulting from: (a) any neglect or misuse by a Customer, an accident, improper
application, violation of operating instructions for the Product, any other Customer-induced damage, or the alteration or removal of any Product serial
number; (b) any modification or repair to Product (or, as applicable, any component thereof) by any party other than QFX or a party authorized in writing by
QFX; (c) any damage to Product (or, as applicable, any component thereof) due to power surges, incorrect electrical voltage, misconnection to any device, or
malfunction of any device used with the Product (or, as applicable, any component thereof); (d) cosmetic damage to the Product (or, as applicable, any
component thereof) caused by normal wear and tear; (e) shipping damage that occurs while the Product is in transit; (f) damage caused by heat sources,
sunlight, electromagnetic conditions, or other climatic conditions or (g) any acts of God.

Product is sold to Customer for personal, non-commercial use only. Product is not warranted for Customer’s commercial or rental use. In addition, Product is
not warranted against failure, and should not be used by Customer for any application where (i) there is a risk that any data stored on Product will be
breached or otherwise compromised, or (ii) the date stored on Product is relied upon for medical or lifesaving applications. QFX disclaims any Warranty for
any of the foregoing uses to the fullest extent permitted by law. Customer assumes any and all risks associated with such uses of Product, and agrees to
indemnify QFX for any damages claimed against QFX for such uses.

EXCEPT FOR EXPRESS WARRANTIES STATED ABOVE AND TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY LAW, THE PRODUCTS ARE PROVIDED “AS IS” AND QFX
DISCLAIMS ALL OTHER WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY IMPLIED WARRANTY (i) OF MERCHANTABILITY, (ii) OF FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, OR (iii) OF NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY RIGHTS. TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, IN NO
EVENT WILL QFX BE LIABLE TO CUSTOMER OR ANY THIRD PARTY FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, EXEMPLARY OR PUNITIVE
DAMAGES, INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, ANY LOST PROFITS OR REVENUES, LOSS OR INACCURACY OF ANY DATA OR COST OF SUBSTITUTE GOODS,
REGARDLESS OF THE THEORY OF LIABILITY (INCLUDING NEGLIGENCE) AND EVEN IF QFX HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES, QFX
AGGREGATE LIABILITY TO CUSTOMER FOR ACTUAL DIRECT DAMAGES FOR ANY CAUSE WHATSOEVER SHALL BE LIMITED TO THE CUMULATIVE PRODUCT
FEES PAID BY THAT CUSTOMER FOR THE PRODUCTS CAUSING THE DAMAGES, IF ANY.

This Warranty gives Customer specific rights, and Customer may also have other rights that vary from jurisdiction to jurisdiction. Warning: Some Products
may contain components that are small enough to be swallowed. Please keep out of reach of children. In order for the return to be processed, you must send
the Product PREPAID to the address below in the original packaging or reasonable substitute to prevent damage and include: (1) a dated sales receipt (which
must have a purchase date that falls in the Warranty Period specified in the table below) that indicates the place of purchase, model number of Product, and
amount paid, (2) a detailed description of Customer’s problem with Product, (3) Customer’s full name, phone number, and return address, (3) all of the
accessories that came with the Product package must be sent along with the main Product, (4) a cashier’s check or money order payable to QFX, Inc., in the
amount specified for the item in the product table below for return shipping and handling. If in the case you cannot provide a money order or cashier’s
check, you can contact The QFX Customer Support Representative to arrange payment via credit card. No returned Product will be shipped back to a PO BOX.
If a returned Product is found to have no problem and/or does not include ALL of the requirements indicated above, it may be returned back to the customer
and will not be processed.



QFX USA®, Inc. ¢ support@gfxusa.com

RMA Processing ¢, (800) 864-CLUB (2582) or (323) 864-6900
Customer Support Department @ gfxusa.com
2957 E. 46th Street | Vernon, CA 90058 @ Hours of Operation: Monday - Friday, 9am - 5pm PST

All prices and details below are for US Destinations excluding, Hawaii, Alaska and Puerto Rico. For excluded destinations and NON US destinations, please
contact The QFX Customer Support Department directly for additional shipping fees and return instructions.

If you do not find your Product below, your Product model conflicts with multiple categories, and/or are unsure of which category the Product you have
purchased will fall under, please contact our Customer Support Department for further instruction.

In order to determine the exact shipping cost that must be included with your prouuct or paid for the product being returned, please refer to the table below.
Please find the product you wish to return by category or model number prefix. QFX will not provide any return or refund to any customer for merchandise
and will only honor the Limited Warranty restrictions mentioned in this document.

Please make sure to follow all directions prior to shipping back your item. If you are not sure what the shipping cost for your item is, or if your item category
conflicts in the table below, please feel free to contact the QFX Support Department for further assistance.

PRODUCT CATEGORY HANDLING LABOR PARTS
Earphones, Headphones, Pocket Radios, $5.00 1 Year 1 Year
& Small Bluetooth vSpeakers

Personal Stereos $10.00 1 Year 1 Year
Portable Radio/Cassette $15.00 1Year 1 Year
Large Portable Radio Cassette $20.00 1 Year 1 Year
Mobile Audio $10.00 1 Year 1 Year
Pro Audio SBX Systems $75.00 1 Year 1 Year
Pro Audio PBX Systems $75.00 1 Year 1 Year
Televisions $25.00 1 Year 1 Year
Telephones $10.00 1 Year 1 Year

THE WARRANTY AND REMEDY PROVIDED ABOVE ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL OTHER EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, NON-INFRINGEMENT OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. SOME LAWS DO NOT
ALLOW THE EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTIES. IF THESE LAWS APPLY, THEN ALL EXPRESSED OR IMPLIED WARRANTIES ARE LIMITED TO THE WARRANTY
PERIOD IDENTIFIED ABOVE. UNLESS STATED HEREIN, ANY STATEMENT OR REPRESENTATIONS MADE BY ANY OTHER PERSONS OR FIRM ARE VOID. EXCEPT
AS PROVIDED IN THIS WRITTEN WARRANTY, QFX SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY LOSS, INCONVENIENCE, OR DAMAGE, INCLUDING DIRECT, SPECIAL,
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, RESULTING FROM THE USE OR INABILITY TO USE THE QFX PRODUCT, WHETHER RESULTING FROM BREACH OF
WARRANTY OR ANY OTHER LEGAL THEORY.

Some jurisdictions do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, and some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental
or consequential damages, so the above limitations and exclusions may not apply to you. This warranty gives you special legal rights and you may have other
rights which vary from jurisdiction to jurisdiction.
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THANK YOU.

Q' ' Where the Party Begins!

We would love to hear about your PBX-1220 journey!
Tag us @QFXUSA to share your stories.




